
Manguera fabricada sobre mandrino para impulsión a 20 bar de agua con protección térmica de FIBRA DE VIDRIO resistente a las
salpicaduras de acero y al calor hasta 450ºC. Se monta normalmente en los circuitos de refrigeración de hornos en acerías. Está

fabricada con caucho totalmente aislante de la electricidad R>109 OHM. Resistencia eléctrica a la perforación: 25kV. Según norma EN
61386-1.
Tuyau fabriqué sur manchette pour le refoulement à 20 bar d’eau de refroidissement avec protection thermique en FIBRE DE VERRE
résistant aux éclaboussures de métal incandescent et à la chaleur jusqu’à 450ºC. Totalement isolant de l’électricité R>109 OHM.
Normalement, il est monté dans les circuits de refroidissement des fourneaux dans les aciéries. Résistance électrique à la perforation:

25kV. Selon norme EN 61386-1.
Mandrel hose for delivery to 20 bar of water with thermal protection of FIBERGLASS resistant to splashes of steel and heat up to

450ºC. Manufactured with totally insulating rubber of electricity R>109 OHM. Normally it is assembled in the refrigeration circuits of

furnaces in steel mills. Electrical resistance to perforation: 25 kV according EN 61386-1.

AFIAFIAFIAFI----20B  20B  20B  20B  32W32W32W32W

APLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATION

Temp. -35ºC / +120ºC exterior hasta / extérieur jusqu’à / exterior up 450ºC  

Factor de seguridad / Facteur sécurité / Security factor  1:3
Normas / Normes / Complying with ISO 1307 – EN 61386-1 

CARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICAS

Interior en caucho EPDM blanco totalmente
dieléctrico.
Refuerzo textil de alta tenacidad.

Exterior en caucho gris auto-extinguible,
dieléctrico, recubierto de fibra de vidrio
vulcanizada.

CHARACTERISTICSCHARACTERISTICSCHARACTERISTICSCHARACTERISTICS

Interior in EPDM white rubber, totally
dielectric.
Reinforcement high tensile textile plies.

Exterior in grey self-extinguishing rubber,
dielectric, covered with fiberglass
vulcanized.

CARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUES

Intérieur en caoutchouc EPDM blanc,
isolant.
Renfort textile de haute ténacité.

Extérieur en caoutchouc gris auto
extinguible, diélectrique et recouvert de fibre
de verre vulcanisée.

Las características técnicas pueden estar sujetas a cambios sin previo aviso. 
Les caractéristiques techniques peuvent être modifiées sans préavis. 

Technical characteristics may be subject to change without prior notice.
Ver. Mayo / Mai / May 2018

SIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRY

Refer.
Ø Int.

mm.

Ø Out.

mm.

W. Pres.

Bar

Burst 

Pres. Bar

Vacuum

Bar

Bending radius

mm

Weight

Kg / mt

AFI20B.010 10 20 20 60 0,45

AFI20B.013 13 23 20 60 0,50

AFI20B.016 16 26 20 60 0,59

AFI20B.019 19 31 20 60 0,73

AFI20B.025 25 38 20 60 1,00

AFI20B.030 30 44 20 60 1,35

AFI20B.032 32 47 20 60 1,45

AFI20B.035 35 51 20 60 1,56

AFI20B.038 38 54 20 60 1,80

AFI20B.040 40 57 20 60 1,90

AFI20B.045 45 62 20 60 1,95

AFI20B.050 50 70 20 60 2,75

AFI20B.060 60 80 20 60 3,15

AFI20B.070 70 90 20 60 3,50

AFI20B.076 76 95 20 60 3,80

AFI20B.080 80 100 20 60 4,00

AFI20B.090 90 110 20 60 4,25

AFI20B.100 100 120 20 60 4,35
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Manguera fabricada sobre mandrino para impulsión a 20 bar de agua con protección térmica de FIBRA DE VIDRIO resistente al calor
hasta 450ºC. Se monta normalmente en los circuitos de refrigeración de hornos en acerías. Está fabricada con caucho totalmente

aislante de la electricidad. El exterior resiste a las salpicaduras de metal incandescente y a la abrasión.

Tuyau fabriqué sur manchette pour le refoulement à 20 bar d’eau de refroidissement avec protection thermique en FIBRE DE VERRE
résistant à la chaleur jusqu’à 450ºC. Totalement isolant de l’électricité. Normalement, il est monté dans les circuits de refroidissement

des fourneaux dans les aciéries. L’extérieur résiste à l’abrasion et aux éclaboussures de métal incandescent et à l’abrasion.
Mandrel hose for delivery to 20 bar of water with thermal protection of FIBERGLASS resistant to heat up to 450ºC. Normally it is

assembled in the refrigeration circuits of furnaces in steel mills. It is made with rubber totally insulating electricity. The exterior resists
incandescent metal splashes and abrasion.

AFIAFIAFIAFI----20B F  20B F  20B F  20B F  32N32N32N32N

APLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATION

Temp. -35ºC / +100ºC exterior hasta / extérieur jusqu’à / exterior up 450ºC  

Factor de seguridad / Facteur sécurité / Security factor  1:3
Normas / Normes / Complying with ISO 1307

CARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICAS

Interior en caucho EPDM blanco no
conductor resistente a la alta temperatura y
al calor.

Refuerzo textil de alta tenacidad.
Exterior en caucho no conductor, con fibra
de vidrio forrada en caucho resistente al

calor, a los agentes atmosféricos, al ozono y
a la abrasión.

CHARACTERISTICSCHARACTERISTICSCHARACTERISTICSCHARACTERISTICS

Interior in EPDM white rubber, non-
conductive resistant to high temperature and
heat.

Reinforcement high tensile textile plies.
Exterior in non-conductive rubber, with
fiberglass covered in rubber resistant to

heat, weathering, ozone and abrasion.

CARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUES

Intérieur en caoutchouc EPDM blanc, isolant
et résistant à la chaleur.
Renfort de plis textiles synthétiques.

Extérieur en caoutchouc isolant, recouvert
de fibre de verre avec caoutchouc résistant
à la chaleur, à l’ozone, aux intempéries et a

l’abrasion.

Las características técnicas pueden estar sujetas a cambios sin previo aviso. 
Les caractéristiques techniques peuvent être modifiées sans préavis. 

Technical characteristics may be subject to change without prior notice.
Ver. Mayo / Mai / May 2018

SIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRY

Refer.
Ø Int.

mm.

Ø Out.

mm.

W. Pres.

Bar

Burst 

Pres. Bar

Vacuum

Bar

Bending radius

mm

Weight

Kg / mt

AFI20BF.013 19 25 20 60 0,50

AFI20BF.019 19 32 20 60 0,70

AFI20BF.025 25 39 20 60 1,00

AFI20BF.032 32 50 20 60 1,60

AFI20BF.038 38 56 20 60 2,25

AFI20BF.050 50 70 20 60 2,55

AFI20BF.060 60 80 20 60 2,90

AFI20BF.063 63 83 20 60 3,00

AFI20BF.076 76 96 20 60 3,80
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Manguera de mandrino para impulsión a 20 bar de agua con protección térmica de FIBRA de SÍLICE resistente a las salpicaduras de
acero y al calor hasta 1700ºC. Fabricada con caucho totalmente aislante de la electricidad R>109 OHM. Normalmente se monta en los

circuitos de refrigeración de hornos en acerías. Buen comportamiento frente a la llama.

Tuyau fabriqué sur manchette pour le refoulement à 20 bar d’eau de refroidissement avec protection thermique en FIBRE de SILICE
résistant aux éclaboussures de métal incandescent et à la chaleur jusqu’à 1700ºC. Totalement isolant de l’électricité R>109 OHM.

Normalement, il est monté dans les circuits de refroidissement des fourneaux dans les aciéries. Bon comportement devant la flamme.
Mandrel hose for delivery to 20 bar of water with thermal protection of SILICA FIBER resistant to splashes of steel and heat up to

1700ºC. Manufactured with totally insulating rubber of electricity R>109 OHM. Normally it is assembled in the refrigeration circuits of
furnaces in steel mills. Good resistance to the flame.

AFI20B 3TGAFI20B 3TGAFI20B 3TGAFI20B 3TG

APLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATIONAPLICACIÓN / APPLICATION

Temp. -35ºC / +120ºC exterior hasta / extérieur jusqu’à / exterior up 1700ºC  

Factor de seguridad / Facteur sécurité / Security factor  1:3
Normas / Normes / Complying with ISO 1307 

CARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICASCARACTERÍSTICAS

Interior en caucho EPDM blanco totalmente
dieléctrico.
Refuerzo textil de alta tenacidad.

Exterior en caucho gris auto-extinguible,
dieléctrico, recubierto de fibra de sílice FS98
vulcanizada.

CHARACTERISTICSCHARACTERISTICSCHARACTERISTICSCHARACTERISTICS

Interior in EPDM white rubber, totally
dielectric.
Reinforcement high tensile textile plies.

Exterior in grey self-extinguishing rubber,
dielectric, covered with FS98 vulcanized
silica fiber.

CARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUES

Intérieur en caoutchouc EPDM blanc, isolant
et résistant à la chaleur.
Renfort textile de haute ténacité.

Extérieur en caoutchouc gris auto
extinguible, diélectrique et recouvert de fibre
de silice FS98 vulcanisée.

Las características técnicas pueden estar sujetas a cambios sin previo aviso. 
Les caractéristiques techniques peuvent être modifiées sans préavis. 

Technical characteristics may be subject to change without prior notice.
Ver. Mayo / Mai / May 2018

SIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRYSIDERURGIA / SIDÉRURGIE / STEEL INDUSTRY

Refer.
Ø Int.

mm.

Ø Out.

mm.

W. Pres.

Bar

Burst 

Pres. Bar

Vacuum

Bar

Bending radius

mm

Weight

Kg / mt

AFI20T.025 25 39 20 60 0,50

AFI20T.032 32 48 20 60 1,50

AFI20T.035 35 51 20 60 1,65

AFI20T.038 38 55 20 60 1,80

AFI20T.040 40 57 20 60 2,00

AFI20T.050 50 70 20 60 2,70

AFI20T.060 60 81 20 60 3,40

AFI20T.065 65 86 20 60 3,60
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